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PRODUKTNAME ARBEITSHOCKER

PRODUCT NAME WORK STOOL

NAZWA PRODUKTU TABORET KOSMETYCZNY

NÁZEV VÝROBKU PRACOVNÍ STOLIČKA

NOM DU PRODUIT TABOURET DE TRAVAIL

NOME DEL PRODOTTO SGABELLO DA LAVORO

NOMBRE DEL PRODUCTO TABURETE DE TRABAJO

TERMÉK NEVE MUNKASZÉK

PRODUKTNAVN ARBEJDSSKAMMEL

MODELL

PHYSA COMO BLACK
PHYSA COMO WHITE
PHYSA LECCO BLACK

PRODUCT MODEL

MODEL PRODUKTU

MODEL VÝROBKU

MODÈLE

MODELLO

MODELO

MODELL

MODEL

HERSTELLER

EXPONDO POLSKA SP. Z O.O. SP. K.

MANUFACTURER

PRODUCENT

VÝROBCE

FABRICANT

PRODUTTORE

FABRICANTE

TERMELŐ

PRODUCENT

ANSCHRIFT DES HERSTELLERS

UL. NOWY KISIELIN-INNOWACYJNA 7, 66-002 ZIELONA GÓRA | POLAND, EU

MANUFACTURER ADDRESS

ADRES PRODUCENTA

ADRESA VÝROBCE

ADRESSE DU FABRICANT

INDIRIZZO DEL PRODUTTORE

DIRECCIÓN DEL FABRICANTE

A GYÁRTÓ CÍME

PRODUCENTENS ADRESSE

INHALT | CONTENT | TREŚĆ | OBSAH | CONTENU | CONTENUTO | CONTENIDO | TARTALOM | INDHOLD LISTE DER TEILE | LIST OF PARTS | LISTA CZĘŚCI | SEZNAM DÍLŮ | LISTE DES PIÈCES
ELENCO DELLE PARTI | LISTA DE PIEZAS | ALKATRÉSZEK LISTÁJA | LISTE OVER DELE

DE Nummer
EN Number
PL Numer
CZ Číslo

FR Numéro
IT Numero
ES Número
HU Szám

DA Nummer

DE Zeichnung
EN Drawing
PL Rysunek
CZ Výkres
FR Dessin
IT Disegno
ES Dibujo
HU Rajz

DA Tegning

DE Menge
EN Quantity

PL Ilość
CZ Množství
FR Quantité
IT Quantità
ES Cantidad

HU Mennyiség
DA Antal

A 1

B 1

C 5

D 1

E 1
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1.	 Bereiten Sie den Sitz [C] für den Einbau vor.
2.	 Montieren Sie die Räder [D] an der Basis [E].
3.	 Installieren Sie die Abdeckung [F] am Sockel [E] und 

installieren Sie dann den Aktuator [C] im Loch im 
Sockel [E].

4.	 Installieren Sie den Sitz [A] am Stellantrieb [C].

1.	 Prepare the seat [C] for installation.
2.	 Install the wheels [D] to the base [E].
3.	 Install the cover [F] on the base [E], then install the 

actuator [C] into the hole in the base [E].
4.	 Install the seat [A] on the actuator [C]

1.	 Przygotować siedzisko [C] do montażu.
2.	 Zamontować kółka[D] do podstawy [E].
3.	 Zamontować pokrywę [F] na podstawie [E], a 

następnie zamontować siłownik [C] w otworze 
podstawy [E].

4.	 Zamontować siedzisko [A], na siłowniku [C]

1.	 Připravte sedadlo [C] pro instalaci.
2.	 Namontujte kola [D] na základnu [E].
3.	 Nasaďte kryt [F] na základnu [E], poté nainstalujte 

pohon [C] do otvoru v základně [E].
4.	 Nainstalujte sedlo [A] na pohon [C]

1.	 Préparez le siège [C] pour l‘installation.
2.	 Installez les roues [D] sur la base [E].
3.	 Installez le couvercle [F] sur la base [E], puis installez 

l‘actionneur [C] dans le trou de la base [E].
4.	 Installez le siège [A] sur l‘actionneur [C].

ZUSAMMENBAUEN DES PRODUKTS | ASSEMBLING THE EQUIPMENT | SKŁADANIE SPRZĘTU 
SKLÁDÁNÍ ZAŘÍZENÍ | ASSEMBLAGE DU PRODUIT | MONTAGGIO DEL PRODOTTO | MONTAJE 
DEL PRODUCTO | BERENDEZÉSEK ÖSSZESZERELÉSE | SAMLING AF UDSTYR 1.	 Preparare il sedile [C] per l‘installazione.

2.	 Installare le ruote [D] sulla base [E].
3.	 Installare il coperchio [F] sulla base [E], quindi 

installare l‘attuatore [C] nel foro della base [E].
4.	 Installare la sede [A] sull‘attuatore [C].

1.	 Prepare el asiento [C] para la instalación.
2.	 Instale las ruedas [D] en la base [E].
3.	 Instale la cubierta [F] en la base [E], luego instale el 

actuador [C] en el orificio de la base [E].
4.	 Instale el asiento [A] en el actuador [C].

1.	 Készítse elő az ülést [C] a beszereléshez.
2.	 Szerelje fel a kerekeket [D] az alapra [E].
3.	 Szerelje fel a fedelet [F] az alapra [E], majd szerelje be 

az indítószerkezetet [C] az alapon lévő lyukba [E].
4.	 Szerelje fel az [A] ülést a [C] működtetőre.

1.	 Klargør sædet [C] til installation.
2.	 Monter hjulene [D] på bunden [E].
3.	 Installer dækslet [F] på bunden [E], og installer 

derefter aktuatoren [C] i hullet i bunden [E].
4.	 Installer sædet [A] på aktuatoren [C].
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CONTACT
expondo Polska sp. z o.o. sp. k.
ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Góra | POLAND, EU
e-mail: info@expondo.com

Our customers‘ satisfaction is our main goal!
Please contact us with questions AT:

Unser Hauptziel ist die Zufiredenheit unserer Kunden!
bei fragen kontaktieren Sie uns bitte unter:

Naszym głównym celem jest satysfakcja klientów
W przypadku pytań prosimy o kontakt z przedstawicielem w danym kraju:

Naším hlavním cílem je spokojenost našich zákazníků!
V případě otázek nás prosím kontaktujte na:

Notre but premier est votre satisfaction!
pour toute question, contactez nous sur: 

Nuestro objetivo principal es la satisfacción de nuestros clientes!
si tiene preguntas, por favor pónganse en contacto con nostros en:

I nostro principale obiettivo è la soddisfazione dei nostri clienti!
per eventuali domande per favore, ci contattino sotto:

Legfőbb célunk ügyfeleink elégedettsége. Kérdés esetén, kérjük,
vegye fel a kapcsolatot az adott országban működő kereskedelmi képviselettel:

Kundetilfredshed er vores hovedmålsætning.
Ved spørgsmål kontakt venligst din lokale distributør:

expondo.com


